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Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-06-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Novella Nikwigize, Chargée de Programme Femmes, Paix, Sécurité et Action Humanitaire, ONU Femmes RCA

*

Name and Title of Person who approved the report
Salvator Nkurunziza, Représentant Pays, ONU Femmes RCA

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Angola  Burundi  Cameroon

Central African Republic  Chad  Congo, The Democratic Republic

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Other, Specify



00106974: "Community Violence Reduction in Greater Bambari"

00116886: Appui à la phase de formation des ex-combattants incorporés dans les Unités Spéciales Mixtes de
Sécurité (USMS) à la suite de l'Accord Politique de Paix et de Réconciliation en Centrafrique

00129009: Appui au dialogue social et communautaire inclusif pour la paix en Republique Centrafricaine

00129734: Appui au processus de guérison des traumas individuels et collectifs des communautés de Bria et
Bangassou en vue de la prévention des conflits et des violences

00124597: Appui au renforcement des mécanismes de gestion concertée et apaisée de la transhumance pour la
restauration du dialogue intercommunautaire et la consolidation de la paix dans les préfectures de l'Ouham et de
l'Ouham-Pendé

00125954: Défenseuses des droits humains, actrices de la consolidation de la paix

00130464: Disarmament of the heart -Promoting young people's mental health and psychosocial well-being to build
a peaceful future for the Central African Republic

00119347: Plaidoyer des OSC féminines pour la sécurité communautaire et une Stratégie nationale centrafricaine de
Réforme du Secteur de la Sécurité sensibles au genre

00118060: Projet d'appui à la gouvernance locale et à l'accès équitable aux dividendes de la paix dans les préfectures
de la Basse-Kotto et du Haut-Mbomou

00124596: Projet d'appui aux Solutions Durables pour les personnes déplacées ou retournées et leurs
communautés d'accueil ainsi que pour les enfants libérés des groupes armés dans les préfectures de Ouham-Pendé
et de la Basse-Kotto

00116887: Projet d'appui aux victimes et aux populations centrafricaines pour accéder à la justice et à la vérité

00119500: Projet Secretariat: Appui a la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix (PBF) en Republique centrafricaine (RCA)

00130570: Strengthening conflict prevention by increasing youth engagement in local mediation processes in the
Bamingui-Bangoran Region in CAR

00119345: Towards Youth Inclusive and Gendered Peace Processes in the Central African Republic

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date (Date of first transfer)

2021-12-16

*

Project end Date

2023-09-14

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *



YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *

Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars



Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNWOMEN:
United
Nations
Entity for
Gender
Equality and
the
Empowerme
nt of
Women

1057250
*

1057250
*

736347.36
*

69.65 %

UNFPA:
United
Nations
Population
Fund

442712
*

442712
*

264044.77
*

59.64 %

TOTAL 1499962 1499962 1000392.13

66.6
9%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 66.69%. Can you confirm that this is correct?

*



» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

86.63

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 1299417.08. Can you confirm
that this is correct?

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 866639.7. Is this correct?

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Etat financier_PBF MHPSS GPI_UNFPA_UNW_May23-12_26_52.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/4e0c23f9-52d1-4d51-9239-a5ad42eaea13/Etat%20financier_PBF%20MHPSS%20GPI_UNFPA_UNW_May23-12_26_52.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
Please limit your response to 350 words.

Il n’y a pas eu de réunions de Comité de Pilotage au premier trimestre, quoique requis auprès du Gouvernement
(voir lettre de requête et accusé de réception).



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 350 words.

Le projet est mis en œuvre en étroite collaboration avec les autorités nationales et a été reçu avec enthousiasme,
comme mentionné lors du Comité de Pilotage par les Représentants des Ministères sectoriels (voir CR CoPil) ainsi
que par les communautés, à travers les allocutions de leurs Représentants. Le Comité de pilotage (CoPil) est présidé
par la Directrice de cabinet du Ministre du Plan et de la Coopération, et les ministères sectoriels siégeant au CoPil
sont représentés au niveau des chargés de mission ou conseiller techniques (Ministères de la Promotion du Genre, e
la Jeunesse, de l’Action Humanitaire et Réconciliation Nationale).
Les Ministères en charge de la Promotion du Genre, de la Santé, et de la Jeunesse, ont particulièrement été engagés,
notamment pour la signature du Protocole de prise en charge et la formation des formateurs des APS. ,
Le Ministère en charge de la Promotion du Genre de la Protection de la Femme de la Famille et de l’Enfant est
notamment partenaire de mise en œuvre de certaines activités liées à la prise en charge psychosociale.
Enfin, les sectoriels sont parties prenantes des Comités Techniques (Bangui) et sous-techniques (Bria et Bangassou,
à travers les autorités locales).
Concernant le Comité de Pilotage, un courrier a été adressé au Ministère du Plan pour la convocation du Comité de
Pilotage et est resté sans suite malgré les différentes relances. Le Ministère du Plan a indiqué que l’absence de
convocation de la réunion du comité de pilotage était dû à des conflits d’agenda et une période fortement chargée.
Une réunion sera organisée en début juillet et sera suivi d’une visite conjointe sur terrain.

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 350 words.

Les activités préparatoires du projet ont été complétés et la mise en œuvre est en cours avec un niveau d’exécution
global de 71%.
De manière spécifique, la contractualisation de tous les partenaires, le recrutement du personnel ainsi que la
collecte des données de base a été finalisée, notamment à travers les études, consultations à la base et enquêtes de
perception. Les bénéficiaires des activités restantes ont également déjà été identifiés.
Enfin, les mécanismes de coordination du Projet sont mis en place et fonctionnels.Le Projet a été lancé à travers un
Comité de Pilotage présidé par la Directrice de Cabinet du Ministère de l'Economie, du Plan et de la Coopération
Internationale avec les Représentants des Ministères Sectoriels concernés, ainsi que des représentants des
organisations féminines et de jeunes. Par ailleurs, au niveau des Agences récipiendaires, les points focaux des
Ministères sectoriels, les partenaires de mise en œuvre, y compris le Réseau des Psychologues centrafricain, des
réunions régulières du Comité Technique (cinq en tout) au niveau de Bangui, ainsi que des réunions de sous-comités
techniques dans les deux Sous-Préfectures (six en tout) ont été organisés. Enfin six missions de terrains ont été
organisés dans les deux zones de mise en œuvre pour suivi et évaluation (spotcheck)de la mise en œuvre des
activités ont été organisés. Ce mécanisme de suivi a permis d’avoir un suivi régulier et systématique de mise en
œuvre du projet.

*



Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Après près de 18 mois de mise en œuvre, et sur base des données collectées à travers le mécanisme de suivi
communautaires (à travers les agents psychosociaux – APS – communautaires, les leaders communautaires ainsi
que les leaders de jeunesses et d’organisations féminines de Bria et Bangassou) et des enquêtes de perceptions
conduites récemment (entretiens avec les parties prenantes du Projet), il ressort que la mise en œuvre du projet, et
particulièrement les activités de prise en charge psychothérapeutique communautaire et le déploiement du
dispositif itinérant d’appui psychosocial, a permis d’offrir une meilleure compréhension et accès aux informations
relatives à la santé mentale et pallier au manque d’accès aux services psychosociaux dans les zones cibles. Selon les
rapports et témoignages recueillis, une majorité des personnes ont été guéries et d’autres sont sous traitement. En
moyenne un APS a identifié 40 – 120 cas par APS parmi lesquels 97 % sont des Femmes, 80% de jeunes filles, 70%
(dont 40% de garçons et 30% de filles de jeunes de 18 à 35 ans).
Le déploiement du dispositif itinérant d’appui psychosocial à travers les APS communautaire a permis de donner
accès aux services psychosociaux, quelquefois à des personnes en besoin critique de ces soins, à plus 3500
personnes présentant des troubles mentaux. Au-delà de l’appui psychosocial et du référencement, le fait d’équiper
les femmes leaders sur des mécanismes d’identification et de gestion des conséquences des traumas dûs aux
conflits, a renforcé leur rôle dans la gestion de ces traumas, pour eux et les membres de leur communauté, et ainsi
leur rôle dans la consolidation de la paix, et de façon durable. Les témoignages reçus auprès des bénéficiaires du
projet montrent que l’exécution du projet a contribué à l’amélioration du bien-être psychologique et social, de plus
de 6790 femmes et 5.600 filles
Par ailleurs, les activités du projet notamment l’appui multiforme apporté à la maison de protection de la femme,
aux maisons des femmes, à la maternité de Bria ainsi que les activités de promotion des droits et leaderships
féminins ont permis de renforcer l’appui aux femmes leaders au niveau communautaire et à leurs initiatives au sein
de leur communauté pour appuyer le relèvement. De nombreuses femmes ont reçus des conseils et leurs
connaissances sur leur rôle et place dans la communauté, particulièrement en ce qui concerne la consolidation de la
paix ont été renforcées. Au moins 80% d’entre elles ont rapporté qu’elles ont commencé à être écoutées par les
hommes et que différents membres de leurs communautés, et particulièrement les femmes affectées (notamment
les veuves, etc.).

*



PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
La Santé mentale des femmes et des jeunes affectés par le conflit dans les zones demise en œuvre, est améliorée à
travers la prise en charge par un système de gestion des traumas renforcé et professionnalisé

*

Outcome 2:
Les mécanismes de paix et de justice communautaires sont inclusifs, sensibles aux dimensions psychosociales du
conflit et contribuent à promouvoir la cohésion sociale au sein des communautés

*

Outcome 1: La Santé mentale des femmes et des jeunes affectés par le conflit dans les zones demise
en œuvre, est améliorée à travers la prise en charge par un système de gestion des traumas renforcé
et professionnalisé

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

A travers les formations sur l’identification, la prise en charge et le suivi psychothérapeutique, et sur la base du
Protocole de prise en charge psychothérapeutique et l’Etude sur les facteurs d’altération de la santé mentale, le
projet a permis à 60 acteurs de santé mentale, 50 membres du Réseau des Psychologues Centrafricains, ainsi que
100 agents psychosociaux (dont au moins 30% de femmes), d’être mieux équipés (compétences et outils) pour traiter
les cas de traumas des survivant(e)s des crises sociopolitiques en RCA. Cela se manifeste par la meilleure conscience
de ces acteurs communautaires et des bénéficiaires directs et indirects de comment se manifestent les traumas et
les moyens d’y répondre en commençant par des techniques à leur portée (optimisme, vie sociale positive, gestion
de stress, etc.) (voir les témoignages dessous).
Le protocole de prise en charge psychothérapeutique, et les connaissances générés dans le cadre du Projet, offrent
les outils à utiliser par les agents psychosociaux dans la prise en charge des victimes de trauma, en contribuant au
renforcement du système national et des mécanismes communautaires de gestion de la santé mentale. Par ailleurs,
en tant que solution pour une meilleure dissémination des connaissances et des informations de diagnostic et
autres FAQs (questions fréquemment posées), une application mobile est en cours de développement, et sera mis à
disposition des praticiens sur le terrain, notamment les acteurs du cluster de santé mentale et du Réseau des
psychologues centrafricains, qui ont appuyé l’élaboration de l’application avec des développeurs.
De plus, le Ministère en charge du genre, sur appui du Projet, a organisé à Bangassou et Bira des sessions de remise
à niveau des 100 APS communautaires comme débriefing et recyclage ainsi que comme une séance de prise en
charge pour les APS manifestant des signes de traumatisme secondaire/vicariant à force d’écouter les récits de
patient.
La bonne maitrise du protocole de prise en charge psychothérapeutique et l’usage des outils de suivi par les APS
communautaire sont très appréciés par les populations qui les considèrent comme une garanti pour la
pérennisation de l’accès à une prise en charge de troubles mentaux (voir témoignages ci-dessous).

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

L’étude sur les facteurs d’altération de la santé mentale, le niveau de compréhension de la santé mentale est plus
faible auprès des jeunes et des femmes, et lié au niveau d’éducation. Malgré cela, les femmes restent
prédominantes dans les victimes de violence et manifestent des symptômes psychosomatiques de ces traumas,
tandis que les jeunes hommes sont les plus touchés par les problèmes de santé mentale.
Le projet s’est particulièrement concentré sur les femmes activistes comme actrices de paix au niveau
communautaire, mais également les femmes et jeunes victimes de traumas à travers des ciblages particuliers qui
sont fait à travers les agents psychosociaux communautaires.
A l’heure actuelle, la prise en charge de personnes affectées par les traumas a déjà touché directement 7000 et
indirectement 15000 personnes, dont 97% de femmes (19-50 ans), 80% sont des jeunes filles de 18-35ans, 40% de
jeunes garçons de 18-35 ans.
L’approche de prise charge psychothérapeutique à base communautaire à travers les agents psychosociaux
communautaire et l’implantation des unités d’identification et de détection des cas dans les espaces amis des
femmes et jeunes ont été d’une grande importance à l’accès de 7000 personnes ayant des troubles de santé mentale
à des services.

Outcome 2: Les mécanismes de paix et de justice communautaires sont inclusifs, sensibles aux
dimensions psychosociales du conflit et contribuent à promouvoir la cohésion sociale au sein des
communautés

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Après la finalisation de l’étude sur les mécanismes de justice communautaire existant, leur impact sur la
consolidation de la paix et niveau d’inclusion des femmes et jeunes, les leaders locaux (chefs de quartiers,
responsables religieux, etc.), ont été engagés au premier semestre (à Bria, Bangassou et à Bangui) pour identifier les
défis et opportunités pour leur engagement accru dans la communauté. Les défis liés à la prise en compte de leur
rôle communautaire dans les mécanismes formels ont été mis en avant durant ces consultations, ainsi que le
problème d’espace pour intervenir. Des discussions de suivi ont été tenus avec le Ministère de l’Administration du
Territoire, et ceux-ci orienteront les interventions à Bria et Bangassou.
De plus, ONU Femmes a organisé un Forum des Leaders Traditionnels, de RCA et 4 pays limitrophes (Niger, Tchad,
Cameroun, RDC), ayant pour objectif de renforcer le rôle des leaders traditionnels dans l’égalité de genre, et
notamment dans le domaine de prévention et gestion des conflits. Les résultats de l’étude ont été présentés et des
échanges ont été faits avec les leaders traditionnels et les organisations féminines, pour aboutir, avant la fin du
projet, à un renforcement des mécanismes communautaires de prévention et gestion des conflits sur base des
recommandations.
Au niveau des infrastructures communautaires, les maisons de jeunes, maisons de femmes ont été appuyées (en
capacités, rénovation et équipements) et intégrées dans le circuit de services de santé mentale. Ainsi, en 2023, 06
maison des femmes dont 05 à Bria et une à Bangassou ont été renforcées en équipement et compétences pour
mener des activités de causeries éducatives, les groupes de paroles, l’utilisation de l’approche SASA ! pour lutter
contre les VBG, l’information sur les droits humains - dont sexuels et reproductif - et le leadership féminin. Un circuit
de référencement est établi entre les centres de prise en charge psychosociale en santé mentale et ces espaces,
(dont les premiers utilisateurs ; femmes et jeunes), d’une part et d’autre part du personnel sont recruté et disposé
dans ces espaces, pour la prise en charge des traumas dépassant le niveau de compétences des APS.
Les interventions de cette période ont été particulièrement orientées vers les leaders féminins comme actrices
permettant la réponse aux traumas et pour sensibiliser leurs communautés. En appui à leurs initiatives, le Projet
soutient leur rôle dans la communauté à travers la réhabilitation ou constructions d’infrastructures
communautaires (comme les maisons de femmes) à leur usage, mais également des formations en AGR et AVEC.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Afin d’assurer l’intégration de l’approche genre dans les mécanismes de paix et de justice, 61 femmes leaders
activistes ont été formées sur l’approche SASA en fin septembre 2022, leur donnant les outils pour pouvoir animer
les différents groupes de parole dans leur localité et favoriser le changement de comportement pour le vivre
ensemble au sien de la communauté, et ainsi appuyer leur rôle au niveau communautaire. Cette approche SASA !
leur a permis de créer des solutions aux facteurs de trauma vécus. (voir témoignages en dessous).
Par ailleurs, l’intégration des considérations de genre et d’âge ont été à la base de l’évaluation de l’impact des
mécanismes de justice communautaires existants, selon le critère de l’inclusion. Ainsi, les résultats de l’état des
lieux de mécanismes de justice communautaire permettent de mettre en lumière l’accès effectif des femmes à la
justice au niveau communautaire et identifier les facteurs de leur discrimination, sur lesquels le mécanisme qui
sera mis en place permettra d’agir.
La mise en œuvre du projet a permis aux hommes et jeunes garçons d’être conscientiser sur le rôle et la place des
femmes dans la consolidation de la paix et le développement. L’approche visant à mettre ensemble les femmes et
les jeunes dans les activités de sensibilisation et de réhabilitation communautaire à été efficace et contribuer à
réduire les écarts et préjuger de genre.



INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: La Santé mentale des femmes et des jeunes affectés par le conflit dans les zones
demise en œuvre, est améliorée à travers la prise en charge par un système de gestion des
traumas renforcé et professionnalisé

Outcome
1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

1.1 % de la
population
des zones de
mise en
œuvre qui a
accès aux
services de
prises en
charge de
santé mentale

41,47 60 55 Durant la
période de
rapportage,
les agents
psychosociaux
ont été
déployés sur
terrain et ont
débuté les
prises en
charge
communautaire

Les exercices
d’évaluation
(dont
enquêtes de
perception),
qui devaient
être organisés
en mai-juin,
seront
organisés en
juillet, vu
l’extension du
délai de mise
en œuvre. Ces
exercices
permettront
de mettre à
jour cet
indicateur.



1.2 % de
personnes
interrogées
qui indiquent
avoir une
meilleure
compréhension
de la santé
mentale et
des moyens de
la préserver

30 45 40 Les activités
de
sensibilisations
(radio) et
causeries
éducatives au
sein des
structures de
jeunes et
femmes
permettent
l’amélioration
de la
compréhension
de la question
de la santé
mentale.

Les exercices
d’évaluation
(dont
enquêtes de
perception),
qui devaient
être organisés
en mai-juin,
seront
organisés en
juillet, vu
l’extension du
délai de mise
en œuvre. Ces
exercices
permettront
de mettre à
jour cet
indicateur.

1.3 Indicateur 1.3
Nombre de
structures
communautaires
offrant des
services
professionnels
de santé
mentale

5 10 10

» Outcome 2: Les mécanismes de paix et de justice communautaires sont inclusifs, sensibles aux
dimensions psychosociales du conflit et contribuent à promouvoir la cohésion sociale au sein des
communautés

Outcome
2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)



2.1 Disponibilité
du rapport de
l’état des lieux
des
mécanismes
existants de
justice
formelles et
traditionnels
en vigueur et
leur impact
sur le
processus de
réconciliation

Non Oui Oui

2.2 Nombre de
femmes
formées à la
gestion des
mécanismes
de justice
communautaire

0 40 Les
formations
doivent être
conduites
dans le cadre
de
l’opérationnalisation
du mécanisme
de justice
communautaire
qui a été
retardée au
premier
semestre
2023. Cette
activité sera
finalisée
durant les
mois de juillet-
août.

2.3 Nombre de
femmes parmi
les victimes
bénéficiaires
d’une
assistance de
la justice
communautaire

0 60 Idem. Le
nombre des
femmes sera
évalué parmi
le nombre de
bénéficiaires.

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)



If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives

Event 1 Cérémonie
officielle de
remise de la
maison des
jeunes à la
population de la
journée
mondiale de la
population

11 juillet Bria Procéder à la
remise officielle
de la maison des
jeunes
promouvoir la
jeunesse de la
localité

Event 2

Event 3

Event 4



Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant

Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)

1 Femme d’une
communauté de
Bria.

Les femmes avaient
un statut social
inferieur aux
hommes et
nombreuses d’entre
elles subissaient des
violences conjugales
et violences par les
hommes armés

Les femmes ont
retrouvé une place
dans la gestion
communautaire et
familiale

« Nous les femmes
grâce aux formations
reçues de AFJC sous
financement de PBF
et UNFPA les
activités d’AVEC
menées avec ONU
Femmes, notre bien-
être social connait
une amélioration. J’ai
implanté une unité
de couture chez moi
et associé mes
enfants filles et
garçons a cette
activité, depuis lors,
j’ai observé que mes
enfants garçons et
filles ont réduit leur
sorite et sont de plus
en plus intéressés à
faire cette activité »



2 Femmes engagées
dans des activités en
faveur de la
communauté à Bria.

Les femmes
activistes, ont
toujours été
engagées dans des
activités pour gérer
les conséquences du
conflit et ramener la
cohésion sociale.
Cependant, elles
étaient souvent
confrontés à des
manifestations de
traumas de la crise
sans avoir les
moyens d’y faire
face.

l’appui multiforme
apporté aux acteurs
communautaires,
aux maisons de
protection de la
femme, aux maisons
des femmes, à la
maternité de Bria, et
aux leaders
traditionnels, ainsi
que les activités
d’appui aux
initiatives féminines
ont renforcé le rôle
des femmes et
leaders féminines
dans leurs
communautés. Ainsi,
les groupes de
paroles, actifs depuis
6 mois, offrent une
plateforme
d’échange des
femmes leaders,
formées sur les
techniques
d’identification et
prise en charge sur
l’approche Sasa!,
offrant ainsi un
appui dans la gestion
des facteurs de
stress traumatiques,
liés au conflit. C’est à
travers les
différentes
sensibilisations que
ce lien entre les
comportements des
jeunes notamment, a
été mis en lien avec
le trauma du conflit,
et non seulement les
conséquences de la
guerre et offrir des
solutions au sein de
la communauté, tel
que les sessions de
groupes de paroles
pour les femmes et
organisations
féminines, dont la
mise en place a été
appuyée par le

Une femme leader de
Bria, engagée dans le
projet comme
femmes activistes, a
indiqué notamment
« Si les hostilités ont
cessé à Bria depuis
plusieurs mois, nos
jeunes garçons et
filles sont tous
affectés par les
effets du conflit,
certains n’ont connus
que la guerre, les
tueries les
maltraitances depuis
leur naissance,
d’autres ont été
forcés à tuer et à
violer ; tout ceci les
poussent à avoir des
comportements qui
sont contraires à nos
coutumes et mœurs,
nos jeunes crient sur
nous, fument du
chanvre, certains
frappent même leur
parents ».



Projet.

3 Communautés, à
travers les APS
communautaires
formations leaders
féminines, leaders
des groupes de
parole, sur
l’approche SASA

Le manque de
mécanismes
communautaires
pour répondre à des
problèmes (qui
peuvent générer des
violences
communautaires) qui
sont en réalités des
conséquences de
traumas liés aux
conflits

Le projet renforce le
dispositif
communautaire de
prise en charge à
travers l’utilisation
du protocole par les
APS communautaires
qui ont ainsi la
capacité d’identifier
plus aisément les
signes et symptômes
de la santé mentale
chez les membres de
la communauté et
offrir un premier
appui et
référencement si
besoin. Concernant
la prise en charge
psychosociale et
psychothérapeutique,
elle a permis de
prévenir et traiter les
manifestations
négatives des
troubles mentaux et
des traumatismes
chez les populations
affectées. Les
personnes prises en
charge présentaient
pour la plupart les
signes d’anxiété,
d’agressivité, de
dépression, de
colère, de vengeance
etc … ont trouvé
guérison à travers la
prise en charge
psychosociale.

Un APS de Bria a
rapporté : « Une
femmes victime de
viol par un élément
d’un groupe armé en
2023 s’est repliée sur
elle-même et ne
participait plus aux
activités
communautaires et
familiale pour elle les
gens parlent de son
histoire ». Une autre
femme a simplement
un dégout à la vie et
voulait plus rien faire
après avoir subi un
viol accompagné du
meurtre de ses deux
enfants. Chaque jour
elle se posait sur leur
tombe ou au soleil,
refusant souvent de
manger durant
plusieurs années,
mais avec la prise en
charge la première
patiente a
commencé à
fréquenter les
réunions. »



4 APS Les jeunes des
communautés
trouvent peu
d’opportunités de
contribuer, surtout
lorsqu’ils n’ont pas
d’emploi fixe dans ce
sens, à la cohésion
sociale dans leur
communautés.

Grâce aux
formations et appui
du Projet, les jeunes
APS trouvent un rôle
(qui continuera après
le projet, car c’est un
rôle bénévole) et des
opportunités dans le
cadre des activités
du Projet pour
poursuivre leur
engagement
communautaire.

Une APS
communautaire de
Bangassou a
rapporté : « Vu que le
projet commence à
changer
positivement les
conditions de vie de
femmes, et aussi à
apporter un bien être
mental à beaucoup
de femmes et jeunes,
je souhaite qu’après
la réhabilitation de la
maison des jeunes, le
projet soutienne les
jeunes à acquérir de
compétences leur
permettre d’exercer
des activités
génératrices de
revenus et à avoir
accès à des
informations sur le
respect des adultes,
les conséquences des
drogues…. Créer des
activités sportives
pour changer nos
jeune… ».

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Campagne de Sensibilisation MHPSS ONU Femmes-12_51_36.pdf 

File 2
OPTIONAL

Je ne savais pas quon pouvait soigner les pensées négative-12_58_19.pdf 

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/4e0c23f9-52d1-4d51-9239-a5ad42eaea13/Campagne%20de%20Sensibilisation%20MHPSS%20ONU%20Femmes-12_51_36.pdf
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/4e0c23f9-52d1-4d51-9239-a5ad42eaea13/Je%20ne%20savais%20pas%20quon%20pouvait%20soigner%20les%20pens%C3%A9es%20n%C3%A9gative-12_58_19.pdf


File 3
OPTIONAL

Newsletter Activités appuis aux initiatives des femmes activistes-12_58_4.pdf 

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/4e0c23f9-52d1-4d51-9239-a5ad42eaea13/Newsletter%20Activit%C3%A9s%20appuis%20aux%20initiatives%20des%20femmes%20activistes-12_58_4.pdf


Please explain
Please limit your response to 350 words.

En plus des mécanismes usuels d’usage des connaissances générées par le Projet, le Projet est en cours de
développement d’une application mobile pour disséminer les connaissances sur la santé mentale en lien avec la
consolidation de la paix avec un FAQ (questions fréquemment posées), méthodes d’auto-diagnostic, lien santé
mentale et consolidation de la paix, où trouver un appui, etc. Qui sera mis à disposition des praticiens de santé
mentale dans les différentes organisations mais également les APS communautaires, etc. (il y aura un mécanisme
hors ligne de téléchargement et utilisation de l’application mobile).

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Les organisations féminines communautaires ainsi que les organisations de jeunes sont parties prenantes clés du
projet, particulièrement car les membres de ces organisations ont été formées et déployées dans les
communautaires pour la prise en charge communautaire et pour mener des initiatives en faveur de leurs pairs.
De plus, le renforcement de capacités des membres du Réseau des Psychologues Centrafricains a également permis
de les engager comme acteurs à part entière pour contribuer à l’accès aux services de prise en charge.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Le Projet a appuyé la mise à jour et validation du Protocole de Prise en charge psychothérapeutique des traumas
liés au conflit. Un plaidoyer a également été fait pour l’intégration de la question de la santé mentale dans les
cadres de consolidation de la paix.

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.



Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

Après l’appui en santé mentale, aux femmes leaders, et aux communautés à travers les APS, les femmes et jeunes
ont bénéficiés d’appui dans la pérennisation de leurs interventions en faveur de la cohésion sociale et relèvement
de leurs communautés. A cet effet, une initiative conjointe de renforcement de capacités a été conduite par ONU
Femmes avec la section des Affaires Civiles de la MINUSCA à Bria et Bangassou. Cela consiste à appuyer les
initiatives des femmes leaders engagés dans la consolidation de la paix, sur la transformation agro-alimentaire et
l’entreprenariat digital en vue de contribuer au relèvement social économique de leur localité. 60 femmes activistes
et 45 jeunes ont été formés dans le cadre de ce projet, les participants ont affirmé désormais d’être capables de
mettre en place et gérer des AGR et les AVEC pour le relèvement économique.
Des interventions en faveur de l’autonomisation socioéconomique à travers l’approche AVEC et bien d’autres sont en
cours de réalisation par ONUFEMMES, l’UNFPA en collaboration avec la section DDR de la MINUSCA. Il est par
exemple convenu entre l’UNFPA et la MINUSCA d’organiser la formation de 30 monitrices d’alphabétisation,
l’encadrement de 10 CLUB AVEC, la formation de 50 Agents de développement communautaire endogène et leur
déploiement dans les centres d’encadrement des femmes et jeunes, la formation de 150 femmes leaders
d’organisations féminines sur la gestion des associations, le leadership féminin. Des activités de promotion de
l’implication des jeunes et des hommes dans les efforts de lutte contre les violences basées sur le genre et la
mortalité maternelle seront également menées d’ici la fin de l’année afin de pérenniser les acquis du projet PBF.

Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

Trois missions de suivi ont été conduites à Bria et Bangassou, par les équipes de Projet et Suivi évaluation
permettant notamment de faire des spotcheck des activités en cours de mise en oeuvre par les partenaires.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Deux études ainsi que des consultations à la base ont été conduites pour pouvoir remplir les données de base.

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

Deux Etudes sur les Facteurs d’Altération de la santé mentale et sur l’état des lieux des mécanismes de justice
communautaire. Ainsi que les rapports des consultations à la base.

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Consultations à la base sur modèle des enquêtes CAP (Connaissances, Attitudes, Perceptions)avec les leaders
féminines et de jeunes sur la perception liée à la santé mentale et la justice communautaire.

*

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Feedback à travers les Agents Psychosociaux communautaires.

*



» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

40

*

If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

N/A.
Comme l’évaluation finale sera conduite par PBSO, l’Agence coordinatrice prévoit des activités supplémentaires,
enquêtes de perceptions, pour identifier au mieux l’impact des interventions et assurer un renforcement des acquis.

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Arnaud Innocent Kpangni BLEDOU arnaudinnocent.bledo@unwomen.org

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

If yes, how many additional grants or donors has the project leveraged?

2

*

Indicate name of funding agent and amount of additional non-PBF funding support that has been
leveraged by the project.
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
Gouvernement Japonais

*

Amount in USD

996583

*

1

2



Indicate name of funding agent and amount of additional non-PBF funding support that has been
leveraged by the project.
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
UNFPA

*

Amount in USD

50000

*

No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

Le projet permet d’ores et déjà de renforcer l’architecture nationale de prise en charge psychothérapeutique et une
meilleure prise en compte des dimensions psychologiques et des traumas dans la consolidation de la paix. Les
connaissances générées par le Projet ainsi que les outils (tel que le Protocole de pris en charge) ont déjà été
largement disséminés et utilisés par différents acteurs.
Les résultats des analyses et travail sur les mécanismes de justice communautaire ont permis d’appuyer les
réflexions au sein de la Commission Vérité, Justice, Réconcilitation, Réparation et le Ministère de l’Administration
Territoriale pour renforcer le lien entre la Justice formelle, Transitionnelle et communautaire.

*



Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

Afin d’assurer la pérennité des interventions du Projet, la mise en œuvre intègre le renforcement des capacités des
personnes ressources au niveau national et communautaire notamment le REPCA, les communautés à la base, les
relais communautaires et les acteurs locaux des mécanismes de consolidation de la paix. Par ailleurs, le plaidoyer
engageant les autorités supérieures de l’Etat en faveur de la mise en place d’un cadre des politiques publiques de
consolidation de la paix qui intègre la question de la santé mentale dans les processus de consolidation de la paix
renforcera le cadre national et pour tous acteurs actuels et futurs dans le secteur.
Enfin, la mise en œuvre d’une majorité des interventions se fait au sein des structures associatives et
communautaires existantes afin de limiter la dépendance au personnel du projet pour la poursuite des activités. Par
ailleurs, des ressources supplémentaires ont été mobilisées et continueront à être mobilisées pour répondre aux
gaps identifiés dans le cadre de la mise en œuvre de ce projet.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings



Event 1 Mission de suivi des
activités du projet sur le
terrain

Le rôle important des APS
dans leurs communautés a
été identifié, ainsi que les
manières pour les appuyer
à travers les activités de
projet. Les APS
Gestionnaires des cas et les
APS Communautaires ont
bénéficié de la formation
comme prévue dans le
cadre du projet. Cette
formation a été beaucoup
apprécié par ces APS, mais
ils déplorent le nombre de
jours insuffisant pour la
formation et souhaitent un
recyclage pour plus de
connaissance sur les outils
de prise ne charge et
autres. Ces activités de
recyclage et renforcement
de capacités ont été
organisées en mai 2023.



Event 2 Une deuxième mission de
suivi périodique des
activités selon les principes
de la gestion axée sur les
résultats à été réalisée en
février 2023

Les femmes activistes sont
très motivées par leur
travail étant activistes et
leaders, elles ont la bonne
maitrise de leurs tâches et
responsabilités pour
consolider la paix dans la
communauté. Elles
avouent que quelques soit
les conflits, les défis, elles
seront toujours prêtes
pour affronter les
problèmes inters
communautaires, de
faciliter le dialogue entre
les différentes parties
jusqu’à la satisfaction et la
cohésion sociale. Des
vérifications spot check
des partenaires de mise en
œuvre, y compris sur les
relations avec les acteurs
locaux (y compris les
autorités locales) a été
effectué et permis
d’identifier les points de
synergie et l’impact du
travail sur terrain et
discuter des défis dans la
mise en œuvre et d’y
apporter les solutions
nécessaires.

Event 3 Une troisième réunion du
comité technique est
tenue à Bangui en date du
23 février 2023 regroupant
les partenaires de mise en
œuvre et les différentes
parties prenantes du projet

Cette réunion à réunie les
points focaux des
différents ministères, les
représentants des
organisations des sociétés
civiles, l'équipe projet de
UNFPA et ONU Femmes et
PBF. Elle a permis, comme
toutes les réunions du
CoTec de faire l’état de
mise en œuvre, activités
restantes et synergies,
défis et solutions, y
compris l’analyse des
rapports des réunions des
sous-comités techniques.



Event 4 Des réunions du sous-
comité sont tenues
régulièrement sur le
terrain par les partenaires
de mise en œuvre le 17
février 2023

Event 5

Event 6

Event 7

Event 8

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Alejandro Bonil Vaca alejandro.bonilvaca@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org

